296               Addisoris Italian learning.         [A.D. 1775.
Twiss's Travels in Spain, which are just come out. They are as good as the first book of travels that you will take up. They are as good as those of Keysler1 or Blamville8; nay, as Addison's, if you except the learning. They are not so good as Brydone's3, but they are better than Po-cocke's4. I have not, indeed, cut the leaves yet; but I have read in them where the pages are open, and I do not suppose that what is in the pages which are closed is worse than what is in the open pages. It would seem, (he added,) that Addison had not acquired much Italian learning, for we do not find it introduced into his writings8. The only instance that I recollect, is his quoting " Stavo bene; per star meglio, sto qui\"'
I mentioned  Addison's  having  borrowed  many of his
the records of the Club show that, after the first few years, Johnson very rarely attended, and that he and Boswell never met there above seven or eight times. It may be observed, he adds, how very rarely Boswell records the conversation at the club. Except in one instance (post, April 3, 1778), he says, Boswell confines his report to what Johnson or himself may have said. That this'is not strictly true is shewn by his report of the dinner recorded above, where we find reported remarks of Beauclerk and Gibbon. Seven meetings besides this are mentioned by Boswell. See ante, ii. 275, 293, 363, 377 ; and^iw/, April 3,1778, April 16,1779, and June 22,1784. Of all but the last there is some report, however brief, of something said. When Johnson was not present, Boswell would have nothing to record in this book.
1  Travels through Germany, &*c., 1756-7.
2  Travels throttgk Holland, &*c.   Translated from the French, 1743.
3  See post, March 24,1776, and May 17,1778.
*  Description of the East, 1743-5.
*  Johnson had made the same remark, and Boswell had mentioned Leandro Alberti, when they were talking in an inn in the Island of Mull.   Boswell's Hebrides, Oct. 14, 1773.
0 Addison does not mention where this epitaph, which has eluded a very diligent inquiry, is found. MALONE. I have found it quoted in old Howell. ' The Italian saying may be well applied to poor England :—" I was well—would be better—took physic—and died."' Lett. Jan. 20, 1647. CROKER. It is quoted by Addison in The Spectator, No. 25 :—' This letter puts me in mind of an Italian epitaph written on the monument of a Valetudinarian: Stavo ben, ma per star meglio sto qui, which it is impossible to translate.'
classical.*•//*•/\v, vii. 14^*. ' When the news urrive<! of the death of George I, my father rarried the account from Lord Townshend to the then 1'riwe. of Wales. The Council met as .soon as possible.
